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English

1 Connect to a Computer ¢. Locate an available PCIE X1 slot and carefully insert
the adapter.
a. Turn off your computer, unplug the power cable Note:
then remove the case panel. If the bracket is not suitable for your computer, detach it from

the adapter's board and replace it with the low-profile bracket.

d. Locate an available F_USB connector and carefully
plug the USB cable into it.
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English

e.

02

. Insert the CD and run the Autorun.exe.

Connect the antennal(s) to the adapter. 3 Join a Wireless Network
Note:
To maximize performance, make sure the path between the a. Click the network icon (iill or %) on the taskbar.

antenna(s) and your router is clear. - .
©) v b. Select your Wi-Fi network, click Connect, and enter

Replace the case panel, plug in the power cable the password when prompted.
and turn on your computer.

4 Pair With Bluetooth Devices

a. Rightclick the 9 (Bluetooth) icon on the taskbar.
If it's not displayed, turn on Bluetooth in your PC
settings first.

CN

b. Select Add a Bluetooth Device or Add a Device to
scan for available devices.

c. Select your Bluetooth device from the list and
follow the onscreen instructions to complete
pairing.

Note:

Make sure your device's Bluetooth is enabled and
discoverable.

Install Drivers

Note:
You can also check the new release and download the driver
at https://www.tp-link.com/support/download/

. Install the Wi-Fi and Bluetooth drivers.

Wi-Fi: Click ~ and follow the onscreen instructions
to complete the Wi-Fi installation.

Bluetooth: Click -~ and follow the onscreen
instructions to complete the Bluetooth installation.



Bvarapcku

1 CB'bp3BaHe KbM KOMMOTBP noctaseTe ajantepa.
3abenexka:
a. V]3Kﬂ|OWeTE Bawwma KOMHDTED, OTKaveTe Ako 3aKpensaulaTa nnaHka He e NoAxoasALLa 3a Balus
3axpaHBaLLua Kaben 1 ceaneTe kanaka Ha KyTuAaTa. KOMMIOTBP, CBasIeTe A OT ajjanTepa v Al 3aMeHeTe ¢

HucKonpodwnHa ckoba.

6. CebpxeTe gocTaBeHna B komnnekTa USB kaben
KbM aganTepa. r. Hawmepete cBo6oaeH F_USB koHeKkTOp 1

? BHUMaTeNHo cebpxkeTe USB kabena KbM Hero.

B. Hamepete cBo6oaeH PCIE X1 ¢noT 1 BHUMaTENHO
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Buarapcku

A. CBbpxeTe aHTeHaTa (aHTeHVTe) KbM aganTepa.
3abenexka:
3a MaKcvmasiHa NPOV3BOAMTENHOCT, YBEPETE CE, Ye MeXAY
BalwwWA pyTep N aHTeHaTa Ha agantepa HAMa NPensaTCcTBUA.
e. locTaBeTe OTHOBO Kanaka Ha KyTusaTa Ha
KOMMIOTBPA, CBbPXKETE 3axpaHBaLLmus kaben n
BKJIIO4ETE KOMMIOTBPA.

2 WHcTanvpaHe Ha agpavisepu

a. lNocTaBeTe kOMNaKTAMCKa 1 NycHeTe Autorun.exe.
3abenexxa:
MoxeTe CbLLUO Taka Aa NpoBepwuTe 3a
HOBa BEpPCUA 1 a n3Ternute agpansepa ot
https://www.tp-link.com/support/download/

6. VHcTanvpaiite aparisepute 3a Wi-Fi v Bluetooth.

«  Wi-FilllpakHeTe = 1 cneaBaiiTe MHCTPYKUMKUTE Ha
eKpaHa, 3a Aa 3aBbplunTe nHCTanaumata Ha Wi-Fi
Apainsepa.
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Bluetooth: LLpakHeTe .~ n cnengaiite
VHCTPYKUMUTE Ha eKpaHa, 3a Aa 3aBbpLlunte
MHCTanauuaTa Ha Bluetooth gpaiisepa.

Cebp3BaHe KbM 6e3XXK14Ha Mpexka

LLipakHeTe BbpXy UKoHaTa 3a Mpexa (il vv ) B
JleHTaTa 3a 3afaun.

M36epete Bawarta Wi-Fi Mpexa, LpakHeTe
Connect (CBbp3BaHe), 1 BbBeeTe NaposaTa B
nonerto.

CaBsosBaHe c Bluetooth ycTpoiicTea

LLipakHeTe ¢ AeceH 6YTOH Bbpxy 9 (Bluetooth)
MKOHaTa B /leHTaTa 3a 3asauu. AKO Ts He

ce rnokasga, BK/toveTe nbpso Bluetooth B
HacTpoiikuTe Ha Bawums PC.

LN

MN3bepete Add a Bluetooth Device

(Jo6aBsHe Ha Bluetooth ycTpoiicTBO) nn

Add a Device ([lo6aBsiHe Ha YCTPOWCTBO) , 3a Aa
CKaHuparTe 3a Ha/M4yHW YyCTPONCTBa.

MN36epeTe BaweTo Bluetooth ycTpoicTo o1
CnvcbKa v caeaBaiiTe MHCTPYKUMUTE Ha eKpaHa, 3a
[la 3aBbpLuMTe CABOABAHETO.

3abenexka:

YBeperTe ce, 4e Bluetooth ¢byHKUMATa Ha BaLLETO YCTPONCTBO
€ BK/ItOYEHa N TO MOXKe Aa 6b£l€ OTKPUTO.



Cestina

Najdéte dostupny PCIE X1 slot a opatrné do néj

1 Pripojeni k poéitaci c. Najc :
vlozte adaptér.
. o . L | Poznémka:
a. \/ypne_te svuj pocﬁgc, odpojte napéajeci kabel a poté Jestlize zaslepka neni vhodné pro vas poéitac, odpojte ji z
sundejte postranni kryt. desky adaptéru a vyménte ji za zaslepku s nizkym profilem.

b. Pripojte pribaleny USB kabel k adaptéru. d. Najdéte dostupny F_USB konektor a opatrné do néj
vlozte USB kabel.
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Cestina

o

06

. Pripojte anténuly) k adaptéru.

Poznémka:

Pro maximalizaci vykonu se ujistéte, Ze je cesta mezi anténou
a vasim routerem volna.

Vratte zpét postranni kryt, pfipojte napajeci kabel a
zapnéte svij pocitac.

Instalace ovladact

. Vlozte CD a spustte Autorun.exe.

Poznédmka:
MUzete také se podivat a stahnout nové verze ovladact na
https://www.tp-link.com/support/download/

. Nainstalujte Wi-Fi a ovladace Bluetooth.

Wi-Fi: Kliknéte na ~ a pro dokonceni instalace Wi-
Fi postupuijte podle pokynt na obrazovce.
Bluetooth: Kliknéte na ~ a pro dokonceniinstalace

o

o

Bluetooth postupujte podle pokynt na obrazovce.

Pripojeni k bezdratové siti

. Kliknéte naikonu sité (&l nebo *ﬁ) na hlavnim

panelu.

. Vlyberte svou Wi-Fi sit, kliknéte na Pripojit a viozte

heslo, jakmile budete vyzvani.

Sparovani se zafizenimi Bluetooth

. Kliknéte pravym tlacitkem na ikonu 9 (Bluetooth)

na hlavnim panelu. Jestlize ikona neni zobrazena,
zapnéte Bluetooth v nastaveni svého PC.

LN

. Zvolte Pfidat Bluetooth zafizeni

(Add a Bluetooth Device) nebo Pridat zafizeni
(Add a Device) pro hledani dostupnych zafizeni.

. Vyberte v seznamu své Bluetooth zafizeni a

postupujte podle pokynti na obrazovce pro
dokonceni sparovani.

Pozndmka:

Ujistéte se, Ze Bluetooth vaseho zafizeni je povoleno a zafizeni
Je viditelné.



Hrvatski

1 Spajanje na raéunalo c. Pronadite dostupni PCIE X1 utor i pazljivo umetnite
adapter.
Napomena:
a. Iskljucite racunalo, iskopcajte kabel napajanja, a Ako nosac nije prikladan za vase racunalo, odvojite ga s
zatim uklonite stranicu kucista. adapterske ploce i zamijenite ga niskim profilom.

b. Spojite isporuceni USB kabel na adapter. d. Pronadite raspolozivi F_USB priklju¢ak i pazljivo
prikljucite USB kabel u nju.
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Hrvatski

e. Spojite antene na adapter.
Napomena:
Da biste maksimizirali performanse, provjerite je li put izmedu
antena i usmjerivaca jasan.

f. Vratite stranicu kucista, ukljucite kabel napajanja i
ukljucite racunalo.

2 Instalirajte upravljacke programe

a. Umetnite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena:
Takoder mozete provjeriti novu verziju i preuzeti upravijacki
program na https://www.tp-link.com/support/download/

o

. Instalirajte upravljacke programe za Wi-Fi i
Bluetooth.

*  Wi-Fi:Kliknite i slijedite upute na zaslonu da

biste dovrsili Wi-Fi instalaciju.
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Bluetooth: Kliknite -~ i slijedite upute na zaslonu da
biste dovrsili Bluetooth instalaciju.

Pridruzite se bezi¢noj mrezi

. Kiliknite ikonu mreze (%l ili %) na programskoj traci.
. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, kliknite Povezi i

unesite lozinku kada se to od vas zatrazi.

Uparite s Bluetooth uredajima

. Desnom tipkom misa kliknite ikonu 9 (Bluetooth)

na programskoj traci. Ako se ne prikazuje, prvo
ukljucite Bluetooth u postavkama racunala.

&

. Odaberite Dodavanje Bluetooth uredaja ili Dodajte

uredaj da biste pretrazili dostupne uredaje.

. Odaberite Bluetooth uredaj s popisa i slijedite upute

na zaslonu da biste dovrsili uparivanje.

Biljeska:

Provjerite je li Bluetooth uredaj vaseg uredaja omogucen i
dostupan.



Latviesu

1 Pievienojiet datoram c. Atrodiet pieejamu PCIE X1 slotu un ievietojiet
adapteri.
. . . . . Piezime: Ja kronsteins neder jasu datoram, nomainiet to uz
a. lzslédziet datoru, atvienojiet stravas kabeli, atveriet zema profila kronteinu.

datora korpusu.

d. Atrodiet pieejamu F_USB konektoru un pievienojiet
USB kabeli.
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Latviesu

o

. Pievienotjiet atnetnu-as adapterim.

Piezime: Lai uzlabotu veikstpéju parliecinieties lai starp
antenam un marsrutétaju nav skérslu.

Aizveriet datora korpusu, pievienojiet stravas kabeli,
ieslédziet datoru.

Draiveru uzstadisana

. levietojiet CD un palaidiet Autorun.exe.

Piezime: Jaunakos draivers var iegit no
https://www.tp-link.com/support/download/

. Uzstadiet Wi-Fi un Bluetooth draiverus.

Wi-Fi: Spiediet ~ un sekojiet noradijumiem lai
pabeigtu Wi-Fi draiveru uzstadisanu.

Bluetooth: Spiediet ~ un sekojiet noradijumiem lai
pabeigtu Bluetooth draiveru uzstadisanu.

3 Pieviensanas bezvadu tiklam

a. Spiediet uz tikla ikonas (%l vai *fﬁ) uzdevumjosla.

b. Izvélieties jasu Wi-Fi tiklu, spiediet Connect un
ievadiet paroli kad nepiecieSams.

4 Savienos$ana ar Bluetooth iericém

a. Spiediet labo klikski uz icon 9 (Bluetooth)
uzdevumjosla. Ja Bluetooth ikona nav ieslédziet
Bluetooth jlsu datora iestatijumos.

&

b. Izvélieties Add a Bluetooth Device vai
Add a Device to atrastu un pievienotu ierices.

c. lzvélieties ierici no saraksta un sekojiet
noradijumiem lai savienotu ierices.
Piezime: Parliecinieties ka Bluetooth ir ieslégts un atklajams.



Lietuviy

1 Prijunkite prie kompiuterio c. Raskite laisva lizdg PCIE X1 ir atsargiai jdékite tinklo
plokste.
Pastaba:
a. Isjunkite kompiuterj, atjunkite kintamosios srovés Jei laikiklis netinka jasy kompiuteriui, atjunkite jj nuo tinklo
adapterj, o tada nuimkite kompiuterio Soninj dangtj. adapterio plokstés ir pakeiskite zemo profilio laikikliu

b. Prijunkite pridéta USB laida prie tinklo adapterio. d. Suraskite laisvg F_USB jungtj ir atsargiai prijunkite
USB laida.




Lietuviy

e. Prijunkite anteng (-as) prie tinklo plokstés.
Pastaba:
Norédami pasiekti maksimaly nasuma, jsitikinkite, kad tarp
antenos (-y) ir marSrutizatoriaus néra kliaciy.

. Uzdékite kompiuterio dangtelj, prijunkite

kintamosios sroves adapterj ir jjunkite kompiuterj.

2 |diekite tvarkykles

a. |dekite kompaktinj diska ir paleiskite Autorun.exe.

Pastaba:
Naujausias tvarkykles galite atsisiysti apsilanke puslapyje
https://www.tp-link.com/pl/support/download/

b. |diekite Wi-Fi ir Bluetooth tvarkykles.

«  Wi-Fi: Spustelekite ~ ir vykdykite ekrane
pateikiamus nurodymus, kad jdiegtumete Wi-Fi
tvarkykles.

Bluetooth: Spustelekite -~ ir vykdykite ekrane
pateikiamus nurodymus, kad jdiegtumete Bluetooth
tvarkykles.

Prisijunkite prie belaidzio tinklo

. Uzduociy juostoje spustelékite tinklo piktograma (

kil arba ).

. Pasirinkite savo Wi-Fi tinkla, spustelékite Prisijungti

ir jveskite slaptazodi, kai bUsite paraginti.

Suporuokite su Bluetooth jrenginiais

. Desiniuoju pelés mygtuku spustelékite piktograma

(Bluetooth) uzduociy juostoje. Jei nematote
Sios piktogramos, pirmiausia jjunkite Bluetooth
kompiuterio nustatymuose.

&

. Pasirinkite Pridéti Bluetooth jrenginj arba

Prideti jrenginij, jei norite ieSkoti galimy prietaisy.

. 1S sgraso pasirinkite savo Bluetooth jrenginj ir

vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus, kad
baigtumete poravimo procesa.
Pastaba:

Isitikinkite, kad Bluetooth yra jjungtas ir ar jusy jrenginys yra
aptinkamas



Magyar

1 Csatlakoztassa a szamitégéphez ¢. Keresse meg arendelkezésre all6 PCIE X1
csatlakozdt, és dvatosan helyezze be az adaptert.

"Jegyzet:
Ha a tarté nem megfelel6 a szamitdgépéhez, hiizza le az
adapter kartyajardl, és cserélje ki az alacsony profild tartéra. "

a. Kapcsolja ki a szamitogépet, hiizza ki a tapkabelt,
majd tavolitsa el a panelt.

b. Csatlakoztassa a mellékelt USB kabelt az

d. Keresse meg arendelkezésre allo F_USB
adapterhez.

csatlakozot, és dvatosan dugja be az USB-kabelt.




Magyar

e. Csatlakoztassa az antennat az adapterhez.
"Jegyzet:
A teliesitmény maximalizalasa érdekében ellenérizze, hogy az
antenna és az router kozotti Ut tiszta-e. "

. Helyezze vissza a tokot, csatlakoztassa a tapkabelt,

és kapcsolja be a szamitogépet.

2 Telepitse azillesztéprogramokat

a. Helyezze be a CD-lemezt, és futtassa az
Autorun.exe fajlt.
"Jegyzet:
Ellenérizheti az Uj kiadast, és letolthetia
https://www.tp-link.com/support/download/ cimen"

b. Telepitse a Wi-Fi és a Bluetooth
illesztéprogramokat.

« Wi-Fi: Kattintsonaz ~ , és kdvesse a képerny6n
megjelend utasitasokat a Wi-Fi telepitésének

befejezéséhez.

Bluetooth: Kattintsonaz -, és kbvesse a
képernyén megjelend utasitasokat a Bluetooth
telepitésének befejezéséhez.

Csatlakozzon a vezeték nélkiili
halézathoz

. Kattintson a halézati ikonra (ill or 72) a talcan.
. Vélassza ki a Wi-Fi halézatot, kattintson a

Csatlakozas elemre, és irja be a jelszot, amikor a
rendszer kéri.

Parositas Bluetooth-eszkézokkel

. Kattintson a jobb gombbal a 9 (Bluetooth) ikonra a

talcan. Ha nem jelenik meg, elészor kapcsolja be a
Bluetooth-ot a szamitogép bedllitasaiban.

CN

. Az elérhet6 eszkozok kereséséhez valassza

a Bluetooth eszkdz hozzdadésa vagy a
Eszkoéz hozzdadasa lehetGséget.

. Vélassza ki a Bluetooth-eszkézt a listabdl, és

kovesse a képernyén megjelend utasitdsokat a
parositas befejezéséhez.
"Jegyzet:

Gy6z6djon meg arrdl, hogy eszkézén Bluetooth engedélyezve
van."



1 Podtacz do komputera

a. Wytgcz komputer, wyjmij zasilacz z gniazdka,
a nastepnie zdejmij boczng czes¢ obudowy
komputera.

b. Podtacz dotaczony do urzadzenia kabel USB do
karty sieciowej.

Polski

¢. Znajdz wolny slot PCIE X1 i ostroznie wtdz karte
sieciowa.
Uwaga:
Jesli zwykty $ledz nie pasuje do twojego komputera, odfgcz
go od ptytki karty sieciowej i zamontuj $ledz low profile

d. ZnajdZz wolne ztacze F_USB i ostroznie podtacz
kabel USB.

w
LA
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Polski

e. Podtacz antenely) do karty sieciowej. instrukcjami na ekranie, aby zainstalowac sterowniki
Uwaga: Bluetooth.
Aby osiagna¢ maksymalng wydajnos¢, upewnij sie, ze
przestrzen pomiedzy anteng(ami) a routerem jest wolna od

przeszkod. 3 Dotacz do sieci bezprzewodowej
. Zamontuj obudowe komputera, podtacz zasilacz do
gniazdka i wigcz komputer. a. Kliknij ikone sieci (il lub ) na pasku zadan.

b. Wybierz swoja sie¢ Wi-Fi, kliknij Potacz i podaj
hasto, gdy wyswietli sie¢ monit.

4 Sparuj z urzadzeniami Bluetooth

a. Prawym przyciskiem myszy kliknij ikoneea
(Bluetooth) na pasku zadan. Jesli nie widzisz
takiej ikony, wiacz najpierw funkcje Bluetooth w
ustawieniach swojego komputera.

CN

b. Wybierz Dodaj urzadzenie Bluetooth lub
Dodaj urzadzenie, aby wyszuka¢ dostgpne
urzgdzenia.

2 Zainstaluj sterowniki

c. Wybierz swoje urzadzenie Bluetooth z listy i

a \lﬁVféZ piyte CD i uruchom Autorun.exe. postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby
waga: . . :
Najnowsze sterowniki mozesz takze pobra¢ na stronie ukongzyc proces parowania.
https://www.tp-link.com/pl/support/download/ Uwaga:
: . ) Upewnij sig, ze ustuga Bluetooth jest wtgczona, a twoje
b. Zainstaluj sterowniki Wi-Fi i Bluetooth. urzgdzenie jest wykrywalne.

«  Wi-Fi:Kliknij i postepuj zgodnie z instrukcjami na
ekranie, aby zainstalowac¢ sterowniki Wi-Fi.
* Bluetooth: Kliknij i postepuj zgodnie z



Romana

1 Conectare la un computer cu atentie adaptorul.

Nota:

Daca suportul nu este potrivit pentru computerul tau,
detaseaza-| de pe placa adaptorului si inlocuieste-I cu un
suport low profile.

a. Opreste computerul, deconecteaza cablul de
alimentare, apoi indeparteaza panoul carcasei.

b. Conecteaza la adaptor cablul USB furnizat. d. Localizeaza un conector F_USB disponibil si
conecteaza cu atentie cablul USB.

c. Localizeaza un slot PCIE X1 disponibil si insereaza



Romana

e. Conecteaza antena (antenele) la adaptor.
Noté:
Pentru a maximiza performanta, asigura-te ca nu exista
obstacole intre antene si router.

f. Inlocuieste panoul carcasei, conecteazs cablul de
alimentare si porneste computerul.

2 Instaleaza driverele

a. Insereaza CD-ul si ruleazé Autorun.exe.
Nota:
Poti verifica, de asemenea, noua versiune si poti descarca
driverul la https://www.tp-link.com/support/download/

b. Instaleaza driverele Wi-Fi si Bluetooth.

* Wi-Fi: Apasdpe ~ siurmeaza instructiunile de pe
ecran pentru a finaliza instalarea Wi-Fi.

« Bluetooth: Apasape .~ siurmeaza instructiunile de
pe ecran pentru a finaliza instalarea Bluetooth.

Conecteaza-te la o retea wireless

. Apasa pe pictograma retelei (iill sau @) din bara de

activitati.

. Selecteazé reteaua Wi-Fi,apasa pe Connect si

insereaza parola atunci cand va fi solicitata.

Asociere cu dispozitive Bluetooth

. Apasa pe pictograma 9 (Bluetooth) din bara de

activitati. Daca nu este afisata, porneste mai intéi
Bluetooth din setéarile PC-ului.

LN

. Selecteaza Add a Bluetooth Device sau

Add a Device pentru a scana dispozitivele
disponibile.

. Selecteaza dispozitivul Bluetooth din lista si

urmeaza instructiunile de pe ecran pentru a finaliza
asocierea.

Nota:

Asigura-te ca dispozitivului tau are Bluetooth activat si ca
poate fi descoperit.



Slovencina

1 Pripojenie Kk poél’ta(:u c. Néjdite volny §Iot PCIE X1 a adaptér do neho
opatrne zasunte.
Pozndmka:
a. Vypnite pocitac, odpojte napajaci kabel a zlozte kryt Ak konzola nie je vhodna pre vés pocitac, zlozte ju z dosky
pocitacovej skrine. adaptéra a nahradte ju za konzolu s nizkym profilom.

=2

i

y/—

b. Sucastou balenia je aj kdbel USB, ktory pripojte k d. Najdite volny konektor F_USB a opatrne do neho
adaptéru. zastréte kabel USB.




Slovencina

e. Pripojte anténu (antény) k adaptéru.
Poznémka:
Pre najlepsi mozny vykon sa uistite, Ze medzi anténou
(anténami) a smerovacom sa ni¢ nenachadza.

f. Opat osadte panel pocitacovej skrine, zapojte
napéjaci kdbel a zapnite pocitac.

2 Instalacia ovladacov

a. Vlozte CD a spustite stibor Autorun.exe.
Poznémka:
Novu verziu oviddaca si mdZete vyhladat a stiahnut aj na
stranke https://www.tp-link.com/support/download/

b. Nainstalujte ovladace pre Wi-Fi a Bluetooth. .

*  Wi-Fi: Kliknite naikonu .~ a pre instalaciu
ovlddacov pre Wi-Fi postupuijte podla pokynov na
obrazovke.

20

Bluetooth: Kliknite na ikonu -~ a pre inStalaciu
ovladacov pre Bluetooth postupujte podla pokynov
na obrazovke.

Pripojenie k bezdrétovej sieti

. Kliknite na ikonu siete (%l alebo %) na paneli dloh.
. Vlyberte svoju Wi-Fi siet, kliknite na tlacidlo

Connect (Pripojit) a po vyzvani zadajte heslo.

Parovanie zariadeni Bluetooth

. Kliknite pravym tlacidlom mysi na ikonu 9

(Bluetooth) na paneli tloh. Ak ikona nie je zobrazend,
musite najskor pripojenie Bluetooth aktivovat v
nastaveniach svojho pocitaca.

&

. Vyberte moznost Add a Bluetooth Device

(Pridat zariadenie Bluetooth) alebo Add a Device
(Pridat zariadenie) a spusti sa vyhladavanie
dostupnych zariadent.

. Vyberte svoje zariadenie Bluetooth zo zoznamu

a pre sparovanie zariadenia pokracujte podla
pokynov na obrazovke.
Poznamka:

Funkcia Bluetooth vasho zariadenia musi byt aktivovana a
zariadenie musi byt vyhladatelné.



Slovenski

1 Vgradnja v raéunalnik c. Poiscite prosto PCIE X1 rezo in pazljivo vstavite
adapter.
Opomba:
a. Ugasnite raCunalnik, izklopite napajanje in Ce nosilec(bracket) ne ustreza, odstranite kartico in ga
odstranite stranico racunalnika. zamenjajte z drugim, prilozenim (low profile backet).

b. PoveZite prilozen kabel z adapterjem. d. Poiscite prost F_USB konektor in kabel pazlljivo
vtaknite vanj.
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Slovenski

e. PoveZite anteno z adapterjem.
Opomba:
za ¢imboljSo povezavo poskrbite, da je pot med anteno in
usmerjevalnikom s ¢im manj ovirami.

f. Namestite nazaj stranico rac¢unalnika, vklopite ga v
elektricno omrezje ter ga prizgite.

2 Namestitev gonilnikov

a. Vstavite CD in zaZenite Autorun.exe.
Opomba:

Lahko tudi prenesete gonilnik tudi iz spletne strani:
https://www.tp-link.com/support/download/

o

. Namestite gonilnik za Wi-Fi in Bluetooth.
«  Wi-Fi:Klikni ~ in sledi navodilom na ekranu.
* Bluetooth: Klikni .~ in sledi navodilom na ekranu.
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Povezava z brezziénim omrezjem

. Kliknite ikono (fill ali *fﬁ) na opravilnem okencu.

. Izberite Wi-Fi omrezje in kliknite povezi in vnesite

geslo, ko je to potrebno..

Povezovanje z Bluetooth napravami

. Klikni z desno tipko 9 (Bluetooth) na opravilnem

okencu. Ce se ne pojavi okence, najprej vklopite
Blutooth v nastavitvah racunalnika.

&

. Izberite Dodaj Bluetooth napravo ali Dodaj napravo

za iskanje novih naprav.

. |zberite Zeljeno Bluetooth napravo s seznama in

sledite navodilom na ekranu za dokoncanje.
Opomba:
Bodite pozorni, da je Bluetooth na vasi napravi omogocen.



Srpski jezik/Cpncku jeank

1 PovezZite se sa racdunarom c. Pronadite slobodni PCIE X1 slot, i paZljivo umetnite
adapter.
Napomena:
a. Iskljucite racunar, izvadite naponski kabl, a zatim Ako nosa¢ nije adekvatan za vas radunar, odvojite ga od
uklonite poklopac kucista. adaptera, i zamenite ga sa niskim profilom

b. Spojite isporuceni USB kabl na adapter. d. Pronadite raspolozivi F_USB priklju¢ak, i pazljivo
prikljucite USB kabl u njega.
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Srpski jezik/Cpncku jeank

e. Spojite antene na adapter.
Napomena:
Da biste povecali performanse, proverite da li je prostor,
izmedu antena i rutera bez prepreka.

f. Vratite poklopac kucista, ukljucite naponski kabl, i
ukljucite racunar.

2 Instalirajte drajvere,odnosno
upravljacke programe

a. Ubacite CD, i pokrenite Autorun.exe.
Napomena:

Takode, mozZete proveriti, i preuzeti nove verzije drajvera na
https://www.tp-link.com/support/download/

o

. Instalirajte drajvere za Wi-Fi i Bluetooth.

*  Wi-FiKliknite na ikonicu i sledite uputstva na
vasem ekranu, da biste dovrsili Wi-Fi instalaciju.
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Bluetooth: Kliknite na ikonicu - i sledite uputstva
na vasem ekranu, da biste dovrsili Bluetooth
instalaciju.

Pristupite se bezi¢noj mrezi

. Kliknite na mreznu ikonicu (3l or %) na radnoj

povrsini(Taskbar).

. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, kliknite Povezi

(Connect) i unesite lozinku kada se to od vas
zatrazi.

Uparite sa Bluetooth uredajima

. Desnim tasterom misa, kliknite 9 (Bluetooth) na

radnoj povrsini (Taskbar). Ako se ne prikazuje, prvo
ukljucite Bluetooth, u podeSavanjima racunara.

&

. Odaberite opciju :Dodavanje Bluetooth uredaja, i

opciju:Dodajte uredaj, da biste pretrazili dostupne
uredaje.

. Odaberite vas Bluetooth uredaj iz liste, i sledite

uputstva sa ekrana, da biste dovrsili uparivanje.
Napomena:

Proverite, da li je omogucena vidljivost, i dostupnost vaseg
Bluetooth uredaja.



Kasaklwa

1 KoMnbloTepre KOCbIHbI3 ¢. PCIE X1 60C yAWbIFbIH TabblHbI3 XaHE OFaH
ananTepal YKbINTbl CabiHbI3.
. L L Eckepty:
a. KomnbtoTepai ewipiis, KyaT CbIMbIH LLIPIHI3 aHe Erep CTaHAapTThI TakTalilLa CI3iH KOMMbloTepiHiare Calikec
KOMMbKOTEP KOPMNYChIH allblHbI3. Kenmece, OHbl agantepaeH ewipin, ToMeHKsIpab! TaKTaL;H.IJaFa

aybICTbIPBIHbI3.

d. KomkeTimai F_USB KoCKbiLWbIH Taybin, oFaH USB
KabeniH abainan KOCbIHbI3.
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KazakLwa

e.

o
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AHTEHHaHbl aganTepre KOChIHbI3.

Eckepry:

OHIMAINIKTI apTTHIPY YLWIH aHTEHHa(nap) MeH MapLUpyTU3aTop
apacblHAafbl X0 aHblK eKeHIH TeKCeDIHB

KoMnbtoTep KOpMyCbiH »abblHbI3, KyaT CbiMblH
»KasnFan, KOMMbIoTEPLi KOChIHbI3.

[pariBepai opHaTbIHbI3

. CD eHrigiHi3 »keHe Autorun.exe allblHbI3.

Eckepry:

CoHbIMeH KaTap Ci3 aHa LblFapbibiMabl TEKCepir,
Apavisepai https://www.tp-link.com/support/download/
CalTbIHaH XXYKTel anachbla.

. Wi-Fi »xeHe Bluetooth apaiBepnepiH OpHaTbIHbI3.

Wi-Fi: BacbiHbI3 ~ xoeHe Wi-Fi opHaTyabl aakTay
YLWiH 3KpaHAaFbl HycKaynapael OpblHAaHbI3.
Bluetooth: BacbiHbI3 - »aHe Bluetooth opHaTyab!
anKTay YLUiH aKpaHaarbl HycKaynapipl OpbiHAaHbI3.

3 CbIMCbI3 XKeJlire KoCbl/ibiHbI3

. Tancblpmanap TaKTacelHAarbl Xeni 6enrieciH (Gl

Hemece *ﬁ) HYKBIHbI3.

. ©3iHi3aiH Wi-FixeniHiaai TaHaaHbI3, 6acbiHbi3

Kocy, KeHe yCblHblNFaH4a KynAace3si eHrisiHia.

Bluetooth KypbinFblLiapbiMeH
XKYNTaCTbIPY

. Tancblpmanap TakTacbliHaarbl (Bluetooth) 9

TIHTYIpAIH OH XaK TyAMeLliriMeH HyKblHbI3.
Erep on kepceTinmece, anabiMeH KOMNbIOTEP
napameTpnepiHae Bluetooth dyHKuMACkIH
KOCbIHbI3.

LN

. KomkeTimai KypbiiFblnapas! isaey yLwid

Bluetooth KypbinfFbicbiH Kocy Hemece
KypbinFbl Kocy TapMaFbiH TaHAaHbI3.

. TigimHeH Bluetooth KypbiiFbIChIH TaHAAHbI3 XaHe

KyNTayAbl asKTay YLUiH HycKaynapabl OpbiHAAHbI3.

Eckepty:
KypbinfbiHbiaabliH Bluetooth KocbinFaHbIHa aHe
alblNaThIHbIHA KO3 XKETKI3IHI3.



Pycckuii a3bik

1 MoakntoYeHne K KOMMNbITepPY 8. Hailaute cnot PCIE X1 v akkypaTHO NOAK/IoHMTE K
Hemy aganTep.
Mpumevanme:
a. Bblk/t04MTE KOMIBIOTED, OTCOEANHUTE Kabesb EC/M KPOHLLTENH He NOAXoAMT ANns Balwero MK, oTcoeauHinTe
MUTaHMA U CHUMUTE KPbILWKY KOpnyca. €ro OT NaThl aganTtepa v 3aMeHNTe ero HU3KONPOPUIbHBIM

KPOHLUTEAHOM.

6. Moakntounte kabens USB k agantepy.

r. Haiawte cBo60AHbIN pa3bém F_USB 1 akkypaTHO
noaxounTe kabens USB.

w
LA

@77

27



Pycckuin A3blk

A. MoakniounTe aHTeHHy(bl) K aganTepy.
MNpumevanme:
JINA NOBBILLEHNSA NPOM3BOANTENBHOCTU YHeanTeCh, HTO
Mex/ly POYyTEPOM U aHTEHHOW(@MV )HET NPenATCTBAN UK
nomex.

e. 3aKpoiiTe KpbiLLKY Kopryca, MoACOoeAnHNTE Kabeb
nuTanna n srkaumuTe MK

2 YcTaHoBKa gpaiiBepoB

a. BcTaBbTe KOMNaKT-AMCK 1 3anycTuTe Autorun.exe.

MNpvimevaHue:

Bbl MOXeTE NPOBEPUTL HaNn4me

06HOBNEHWI 1 3arpy3unTb paiiBep Ha caiiTte
https://www.tp-link.com/ru/support/download/

6. YcTtaHoBuTe Ansa noakntodeHus Wi-Fi v Bluetooth.

«  Wi-Fi: Haxxmute Ha v cnepywTe MHCTPYKUMAM Ha
3KpaHe AN1A 3aBepLUEeHNA YCTaHOBKM ApariBepa A1a
coeamnHenmsa Wi-Fi.

* Bluetooth: Haxxmute Ha -~ 1 cneayiite
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MHCTPYKUMAM Ha 3KpaHe AN1A 3aBepLUeHns
YCTaHOBKW paiiBepa ANs coeanHenus Bluetooth.

3 MNopakntoyeHue k 6ecnpoBofHOM
cetn

a. HamuTe Ha MKOHKY ceTeBoro noakmtotenms (il
nn ) B naHenv sanau.

6. BbibepuTe Bally 6ECNPOBOAHYIO CETb, HAXKMUTE
MoakntounTbeA, 3aTeM BBeAMTE Napo/ib Npu
3anpoce.

4 NMopakntoyeHune Bluetooth-ycTpoiicTs

a. Haxmute NpaBoit KHOMKOM MbILLIV Ha VIKOHKY
CeTeBOro NoAKIYeHus 9 (Bluetooth)s naHenu
3apay. ECnv MkoHKa He 0TobpaXaeTcs, BKoUnTe
Bluetooth B HacTpoiikax BaLuero MK.

&

6. BbibepuTe Jo6aBuTb Bluetooth-ycTpoicTBo man
[06aBuTb yCTPOMCTBO A1A NOVCKa AOCTYMHbIX
YCTPOWCTB.

B. BbibepuTe Balwe Bluetooth-ycTpoincTeo n cnepyiite
VHCTPYKUMAM 115 3aBEPLLEHNS NOAKMOHYEHWS.
Mpumeyarve:

Y6eauTecs, 4To Bluetooth Ha BalLem yCTPOCTBE BK/IKOYEH.



1 MigkntodiTbca Ao KoMn'loTepa

a. BUMKHITL KOMM'tOTEP, BIAKNIOYITE Kabenb XMBIEHHS
Ta 3HIMITb NaHeb Kopnycy.

A ]

b. Miakntovite HagaHwin USB-kabenb Ao agantepa.

YKpaiHCcbka MoBa

. 3HanaiTb BinbHMIM PCIE X1 cnoT i o6epexxHo

BCTaBTe ajanTtep.

Mpumitka:

AKWO KpiNNeHHs He NiAXoanTb ANA BaLWOro KoMM'ioTepa,
Bif'eAHalTe MOro Bif NNaTh aganTtepa i 3amiHite Ha
HW3bKOMPOPINbHE.

%

=)
Y

N

d. 3Hainaite BinbHUIA F_USB pos'em i 06epexxHo
nigKNoYiTe 10 Heoro USB kabenb.
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YKpaiHcbka MoBa

e. MiaknodiTe aHTeHy (@HTeHn) A0 aaanTepa.
MpumiTka:
LLIo6 AocArTM MakcumasbHOI NPOAYKTUBHOCTI,
nepekoHanTecs, WO Ha WAAXY CUrHany BiA aHTeH 40
MapLpyTU3aTopa BIACY THI NepeLKoau.

f. BcTaHOBITb NaHenb KopMycy Ha MicLie, NiAKNHIT
Kabenb KMBNEHHSA Ta YBIMKHITb KOMM'tOTEP.

2 BcTaHOBITb gpaliBepu

a. BcTaBTe KOMNaKT-AMCK i 3anycTiTb Autorun.exe.
MpymiTka:
Bu TakoX MOXETE NepeBipuTV HaABHICTb HOBOI
BepCii Ta 3aBaHTaXMTV ApaiiBep 3a NOCUNaHHAM
https://www.tp-link.com/support/download/

o

BcTaHosiTe Wi-Fi Ta Bluetooth apaiisepw.

*  Wi-Fi: HaTucHiTb ~ Ta LOTPUMYITECH IHCTPYKLN
Ha ekpaHi, Wo6 3aBepLunT BCTaHOBAEHHSA Wi-Fi.

* Bluetooth: HatucHite ~ Ta goTpumyiitecs
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IHCTPYKLIl Ha ekpaHi, o6 3aBepLunTK
BCTaHOB/MEHHA Bluetooth.

MigkntoviTbca fo 6e3apoTOBOT
Mepexi

HaTuCHITL 306paeHHs Mepexi (il un ) Ha
naHeni 3agau.

Bubepitb cBoto Wi-Fi Mepesxy, HaTUCHITb
MipKNYUTUCA Ta BBELITL NapOsb, KO 3'ABUTHCA
BiANOBIAHWIA 3aNUT.

CTBOpITb Napy 3 NPUCTPOAMMU
Bluetooth

KnauHiTb NpaBoto KHOMKOK MULLI 9 (Bluetooth)
Ha naHeni 3aga4. AKLO 306paXKeHHs BiACYTHE,
crnoyaTky YBIMKHITh Bluetooth y HanalwTyBaHHAX

K.
LN

Bubepite floaatn npucTpili Bluetooth abo
Jonatv NpuUcTpin, Wo6 NepesipuTn HasdBHI
NPUCTPOI.

Bubepitb cBilt npucTpilt Bluetooth i cnvcky
Ta JOTPUMYMTECH IHCTPYKLUIN Ha ekpaHi, o6
3aBepLUMTV CTBOPEHHA Napy.

MpumiTka:

MepekoHaiiTecs, L0 Ha BaLLIOMY NPUCTPOI YBIMKHEHMIA
Bluetooth Ta BiH BUAVMWIA IHLLMM NPUCTPOAM.



Eesti

1 Uhenda arvutiga c. Leiavaba PCIE X1 pesa ja Uhenda hoolikalt adapter.
Mérkus.
B Kui kronstein ei sobi sinu arvutile, eemalda see adapteri
a. Ldulita arvuti valja, Uhenda toitekaabel lahti ja plaadilt ja asenda madala profiiliga kronsteiniga.

seejarel eemalda korpuse paneel.

d. Leiavaba F_USB konnektor ja Ghenda sinna
hoolikalt USB-kaabel.
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Eesti
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. Uhenda antenn(id) adapteriga.

Markus.

Maksimaalse joudluse tagamiseks veendu, et antenni(de) ja
ruuteri vahel ei oleks takistusi.

Pane korpuse paneel tagasi, Uhenda toitekaabel ja
lilita arvuti sisse.

Installi draiverid

. Sisesta CD-plaat ja kéivita Autorun.exe.

Markus.

Void kontrollida, kas on olemas uuem versioon, ja laadida
draiveri alla siit https://www.tp-link.com/support/download/
Installi Wi-Fi ja Bluetoothi draiverid.

Wi-Fi:Klbpsa ~ jajargi ekraanile kuvatavaid
juhiseid Wi-Fi installimiseks.

Bluetooth: Kl6psa ~ jajargi ekraanile kuvatavaid

3

o o

o

=

o

Jjuhiseid Bluetoothi installimiseks.

Uhine juhtmeta vérguga

. Kldpsa vorgu ikooni (3l voi *ﬁ) tegumiribal.
. Vali oma Wi-Fi vork, klopsa Connect (ihenda) ja

sisesta parool, kui seda kisitakse.
Paari Bluetooth-seadmetega

ParemklGpsa 9 (Bluetooth) ikooni tegumiribal. Kui
seda ei kuvata, lllita esmalt oma arvuti seadetes
Bluetooth sisse.

LN

Vali Add a Bluetooth Device (lisa Bluetooth-seade)
v6i Add a Device (lisa seade) saadaolevate
seadmete skannimiseks.

Vali loendist oma Bluetooth-seade ja jargi ekraanile
kuvatavaid paarimise juhiseid.

Markus.

Veendu, et sinu seadme Bluetooth on lubatud ja leitav.



EU declaration of conformity

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance
with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/53/EU, 2011/65/EU and
(EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at
https//www.tp-link.com/en/ce

Bvnrapcku

TP-Link aeknapwvpa, Ye ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBNE
CbC CbLLUECTBEHWTE U3NCKBAHWA 11 APYrUTE NPUNOXKMI
pasnopenbu Ha AupekTtven 2014/53/EC, 2011/65/EC n
(EC)2015/863.

OpwvrvHanHata EC [leknapaums 3a CbOTBETCTBUE, MOXeE Aa
ce Hamepw Ha https://www.tp-link.com/en/ce

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se
zékladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi
smérnic 2014/53/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Origindl EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na
https://www.tp-link.com/en/ce

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti
s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama
direktiva 2014/53/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.
Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi
https://www.tp-link.com/en/ce

LatvieSu

TP-Link ar S0 pazino, ka i ierice atbilst direktivu 2014/53/
ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863svarigakajam prasibam un
citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné
https://www.tp-link.com/en/ce

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius
reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/
ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra
https://www.tp-link.com/en/ce

Magyar

A TP-Link eztton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapveté
kovetelményekkel és mas, az idevonatkoz6 (EU)2015/863,
2014/53/EU és a 2011/65/EU irdnyelvek rendelkezéseivel
Osszhangban van.

Az eredeti EU megdfeleléségi nyilatkozat megtalélhaté a
https://www.tp-link.com/hu/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie
stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami
dyrektyw 2014/53/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnoéci UE znajduije sig na stronie
https://www.tp-link.com/en/ce

Roméana

TP-Link declard prin prezenta ca acest echipament este
in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/53/UE, 2011/65/UE si
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(UE)2015/863.
Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la
adresa https://www.tp-link.com/en/ce

Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuije, Ze toto zariadenie je v zhode
s0 zékladnymi poZiadavkami a dalsimi prislusnymi
ustanoveniami smernic 2014/53/E0, 2011/65/E0 a
(EU)2015/863 .

Origindl EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na
https://www.tp-link.com/en/ce

Slovenski

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi doloc¢bami direktiv
2014/53/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

lzvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu
https://www.tp-link.com/en/ce

YkpaiHcbka MmoBa

Lym TP-Link 3asBNS€E, LLO AaHWiA NPUCTPIiA Bianosigae
OCHOBHVIM Ta HLUVM BiMNOBIAHAM BYMOraM ANPEKTVB
2014/53/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

Opurinan Jeknapadii signosiaHocTi €C By MoxeTe 3HaliTvt
3a nocwnaHHam https://www.tp-link.com/en/ce

Eesti

TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab
direktiivide 2014/53/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt
https://www.tp-link.com/en/ce
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Safety Information

English

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot
environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

+ Do not use the device where wireless devices are not allowed

Please read and follow the above safety information

when operating the device. We cannot guarantee that no

accidents or damage will occur due to improper use of the

device. Please use this product with care and operate at

your own risk.

Bwnrapcku

lMa3eTe yCTPOWCTBOTO Aaniey OT BOAA, OFbH, B/lara v ropella
OKOMHa cpefa.

He npaBeTe 0MWTY Aa Pa3rioGABaTe, PEMOHTUPATE MK
Moanduumparte ycTpoicTBOTO.

He usnonsgaitte yCTPOCTBOTO Tam, KbAeTO ynoTpebaTa Ha
6e3XKNUHN YCTPONCTBA HE € paspelLieHa.

Mons, npoyeteTe Tasn nHGOPMaLKA 1 crassante MepkuTe
3a 6e30MacHOCT, Korato paboTuTe C YCTPOWCTBOTO. Hue
He MOXeM fja rapaHTUpame, Ye HAMa [ja HaCTbMAT aBapui
WM NOBPEAV BNEACTBME Ha HENPaBIIHO M3MON3BaHe Ha
YCTPONCTBOTO. MONA, M3non3saiiTe NpoayKTa BHUMaTEHO
M Ha CBOsA OTTOBOPHOCT.

Cestina

Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vinkosti nebo horkému
prostredi.

Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo
modifikovat.

Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakézéno pouzivat
bezdratova zafizent.

Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpe¢nostnich



informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
NemUizeme zarudit absenci nehod nebo poskozeni pfi
nespravném uzivani zarizeni. Prosime, pouzivejte toto
zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Hrvatski

« DrZite uredaj dalje od vode, vatre, viage i vruce okoline.

« Nemojte pokuSavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj

« Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni
uredaji nisu dozvoljeni.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno

navedene sigurnosne napomene. Ne jaméimo da nece doci

do nesreca ili oStecenja zbog nepravilne uporabe uredaja.

Rukujte pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu

odgovornost.

Latviesu

«+ lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides
ietekmei.

« Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.

Lietojot ierici, I0dzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks

aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu

pret traumam vai bojéjum\'em ierices nepareizas Iietoéanas

uzmemtles atb\ldlbu par savu ricibu.

Lietuviy

Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, dregmes ir
karsty pavirsiy.

Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti
taisyti.

Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra
uzdrausti.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant
§j prietaisg. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus
sugadintas del netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai

prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

+ Tartsa tévol a készlléket viztdl, tliztél, nedvességtdl vagy forrd
kérnyezettol!

Ne probélja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a
keszlleket!

Ne hasznélja a készlléket olyan helyen, ahol az nem
engedélyezett!

Az el6irasok be nem tartasa, és a fentiektd| eltéré hasznalat
balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk
felel6sséget. Kérjuk, kell§ vigyazatossaggal és sajat felelésségére
hasznélja a készlléket.

Polski

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich
temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na
wiasna reke.

Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia
bezprzewodowe sg zabronione.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostrozno$ci i zastosuj sie do
nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac,
ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego
uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwagg i na wtasng
odpowiedzialnos¢.

Romana

« Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturi
nalte.

Nuincercati sa demontati, reparati sau sa modificati
echipamentul.

Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless
nu sunt permise.

Va rugam sa cititi si sé respectati instructiunile de siguranta de
mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem garanta

& nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii
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necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest
produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovencina

Zariadenie udrzujte v bezpe¢nej vzdialenosti od vody, ohria,
vihkosti alebo horticeho prostredia.

Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat
zariadenie.

Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych
zariadeni nie je povolené.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny.
V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemozeme

zarucit, ze nedodjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi.

S tymto vyrobkom zaobchéadzajte opatrne a pouzivate ho
na svoje vlastné nebezpedie.

Slovenski

Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, viage oziroma
vro¢ih pogojev.

Naprave ne poizkuSajte razstavljati, popravljati oziroma
spreminjati.

Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati
brezzi¢nih naprav.

Pri uporabi naprave si preberite in upoStevajte zgornja varnostna
navodila. Ne moremo jam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe
naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo
uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeank

Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog il vru¢eg
prostora.

Nemojte pokusSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.
Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena
upotreba beZi¢nih uredaja.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih
bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slucaju
nepravilne upotrebe uredaja, moze do¢i do nezgoda ili Stete.
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Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na
sopstvenu odgovornost.

KaszakLwwa

* XKabapblKTel CyaaH, OTTaH, bifFanablkTaH XeHe biCTbIK OpTaaaH
aynak ycTaHpi3.

YKababIKTbl GenLEKTeyre, KeHaeyre, HEeMece TypreHaipyre
TannbiHOaHbI3

CbIMCbI3 xabablKTapabl KonaaHyFa 60ManTbIH Kepae
YKabAbIKThl KONAaHOaHbI3.

OTiHIL, >KabAbIKTb! KONAaHFaH4a KOFapbl KBPCETIreH Kayinciaaik
MB/IMETTI OKbIN XaHe epiHi3. bid »kabablKTbl NaiblKCbl3
KONAaHb/ICa OKIFa HeMece 3akbIMAaHy 60/IMaiTbIHbIHa Kerin
6epe anManmbI3. OTIHILL, OCbl KababIKTbl 6alkan KonaaHbIHbI3,
Hemece 63 KaTepiHisbeH KonaaHachI3.

Pycckuii a3bik

[ns 6esonacHoi paboTsl YCTPOICTB VX HEOBXOAUMO
yCTaHaB/MBaTb U MCNO/Ib30BaTh B CTPOrOM COOTBETCTBUN C
MoCTaBNAEMON B KOMMNEKTE UHCTPYKLINE 11 OBLLENPUHATLIMM
npasunIamMn TEXHWUKN 6e30nacHOCTU.

O3HaKkoMbLTECH CO BCEMM NPeynpexaeHnaMM, ykasaHHbIMM Ha
MapKvpoBke yCTpOMCTBa, B VHCTPYKUWAX NO 3KCnyataumuy, a
TaKxke B rapaHTMMHOM TanoHe, YTOGbI M36exaTh HenpasuIbHOro
NCNoNB30BaHWA, KOTOPOE MOXET NPUBECTUN K MNONOMKE
YCTPOWICTBA, a TakxKe BO M36eXaH1e NOPaxeHUs aNeKTPUYECKAM
TOKOM.

KomMnaHus-13rotosnTeNs OCTaBNAET 3a COBOM npaBo U3MEHATb
HaCTOﬂLIJVM AOKYMEHT 6e3 npeaBapuUTeIbHOro yBeoMIEHUS,
CBeﬂeHMR 06 OrpaHnyeHnax B UCNONb30BaHUM C y4ETOM
npeaHasHa4YyeHusa ansa paéOTb\ B XWNbIX, KOMMEPYECKNUX 1
NPOWN3BOACTBEHHbIX 30HaX.

O60pyﬂoBaHMe npeaHasHa4yeHo Ansa NCNob30BaHUA B XXUIbIX,
KOMMEPYECKMX M NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaxX 6e3 BO3,Clel;1CTBVIR
0OnacHbIX U BpeAHbIX NPON3BOACTBEHHbIX L‘DBKTODOB.

ﬂpaBMna W YyCNoBUA MOHTaXa TEXHNYECKOro CPeACcTBa, ero



NOAKMOYEHA K 3NEKTPUYECKOM CETI U APYTM TEXHUECKUM
CpescTBam, NycKa, PEryaMpoBaHns U BBEAEHWSA B 3KCMlyaTaLuio.
YCTPOWNCTBO AOMKHO YCTaHaBIMBATLCA 1 SKCMAYaTUPOBATLCA
COMMIaCHO NHCTPYKLIMAM, ONCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO
YCTaHOBKE 1 3KCMyaTaLym 060PYA0BaHMA,

MpaByina 1 yCIOBIUA XPaHEHWA, NePEBO3KM, Pean1aaLn 1
yTUnAn3aumm BnaxHocTb Bo3ayxa npu akcrayataummn: 10%-90%,
6e3 06pa30BaHVA KOHAeHCaTa BnaxxHoCTb BO3ayxa npu
xpaHeHun: 5%-90%, 6e3 06pa3oBaHVA koHAeHCaTa Paboyan
Temnepartypa: 0°C~40°C

[JonycTuman TemnepaTypa Ana 060pyaoBaHUs, UCNONb3YEMOro
BHE NOMELLEHISA, €C/IN NPEAYCMOTPEHO NapameTpamm
o06opyaoBaHus: -30°C~70°C

Temnepatypa xpaHenus: -40°C~70°C

O60py/0BaHNE AO/MKHO XPaHNTLCA B MOMELLIEHWN B 3aBO/CKON
yraKoBKe.

TpaHcnopTHpoBKa 060pyA0BaHNA AO/MKHA NPOM3BOAUTECSA B
3aBO/ICKOM YNAKOBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHbIX CPEACTBAX /I0BLIM
BMOM TPaHCMOpTa.

Bo n3bexaHue HaHeceH\s Bpe/a OKpyxatolei cpeae
HEO6X0AMMO OTAENATL YCTPONCTBO OT 06bIYHbIX OTXOAOB 1
YTUNN3MPOBATH ero Hanbonee 6e30nacHLIM CNOCO6OM —
Hanpymep, cAaBaTb B CneumasbHbIe NYHKTL! yTUAM3aLmm.
Mayyute nHdopmaumio o npoleaype nepesaqvt 060pynosaHIa
Ha yTUAN3aLVIO B BaLleM PErvoHe.

ViHdopmaLma 0 Mepax, KOTopble CNefyeT NPEANPUHATL Npu
06HapYXXeH HeMCNPaBHOCTY TEXHUYECKOTO CPEACTBa

B cnydae 06HapyXeHNs HEMCMPABHOCTM yYCTPOCTBa
HeobxoauMo 06paTuTLEA K MpoaasLy, y KOTOPOro 6bin
npuobpeTeH Tosap. ToBap Ao/mkeH 6bITb BO3BpaLLeH MNpoaasLy B
NO/HO KOMMNEKTALMI 11 B OPUTVHAIbHO YNakoBKe.

TP HEOBXOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa MO rapaHTUV Bbl MOXeTe
06pPaTUTLCH B @BTOPN30BaHHbIE CEPBUCHBIE LIEHTPbI KOMMaHUN
TP-Link.

YkpaiHcbka MoBa

* He ponyckaiiTte nepebyBaHHA NPUCTPOIO 6iNs BOAW, BOTHIO,
BOJIOroOro CepefoBuLLa Y1 CEPeoBMLa 3 BUCOKMMIA
TemnepaTypamu.

* He HamaraiiTecb caMOCTIlHO Po3ibpaTi, pEMOHTYBaTU Yn

MoandiKyBaTh NPUCTPIN.

He BUKOpUCTOBYITE NPUCTPIN, Tam e 3a60pOHEHO

BUKOPVCTaHHA 6€3npoBiaHNX NPUCTPOIB.

Byab nacka, yBaXkHo NpoymTaiiTe Ta JOTPUMYITECH BULLEBKa3aHO!

iHpopMaLii 3 TEXHIKM 6e3MneKu, NP KOPUCTYBaHHI MPUCTPOEM.

MW He MOXEMO rapaHTyBaTV, L0 HEHANEXHE UM HEMPaBUIbHE

BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIO HE CIIPUYMHUTD HELLACHMUX

BUNA/AKIB, Y4 OTPUMAHHS GY/b-AKUX NOLWKOMKEHD. ByAb nacka,

BUKOPWCTOBYTE AaHWi MPUCTPIN 3 06EPEXHICTIO, Ta NpUiiMatoymn

PU3VKM MOB'A3EHI 3 10r0 BUKOPUCTaHHAM.

Eesti

+ Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest v3i kuumast
keskkonnast eemal.

Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega
modifitseerida

Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole
lubatud

Seadme kasutamiseks lugege Iabi ja jargige Ulaltoodud
ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti
kasutamine ei pShjustaks Gnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda
toodet hoolikalt ja omal vastutusel.
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